Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Proverbs, Chapter 9

[TAPOIMIAI ©'

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Proverbs 9 stages the culminating contrast between Lady Wisdom and The Greek text of Proverbs 9 follows the standard critical text of the

Lady Folly as rival hostesses calling the inexperienced into radically Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
different forms of life. ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not

reproduced. Proverbs 9 stages the culminating contrast between Lady
Wisdom and Lady Folly as rival hostesses calling the inexperienced into
radically different forms of life. The chapter begins with Wisdom's well-
built house, sacrificial meal, and public invitation, then pauses to reflect
on who can actually receive correction before restating the foundational
maxim that the fear of the Lord is wisdom's beginning. Its second half

deliberately mirrors the first: Folly also sits in a public place and calls to



the simple, but her offer is parasitic, secretive, and death-bound. The
result is a carefully balanced chapter in which banquet imagery becomes
moral pedagogy and every hearer is asked to discern which voice leads to
life and which descends toward Hades.

Discourse structure of the chapter

A .

9:1-6

©9:7-9

©9:10-12

©9:13-17

©9:18

Wisdom prepares her house and banquet
Lady Wisdom builds a seven-pillared house, prepares sacrificial food and mixed wine, and publicly invites the simple to leave folly and enter into life-giving
understanding.

Instruction must distinguish the wise from the wicked

The poem pauses to note that rebuke only hardens the wicked, whereas the wise and righteous welcome correction and grow through it.

The fear of the Lord and the personal stakes of wisdom

The chapter states its governing maxim about the fear of the Lord, promises lengthened life to the wise, and warns that folly finally recoils upon the fool alone.

Folly imitates Wisdom with a counterfeit invitation

A shameless and needy woman sits publicly and calls to the same simple hearers, offering illicit sweetness in place of true nourishment.

The hidden end of Folly is death

The final verse tears away Folly's disguise and reveals that her guests descend toward Hades, so the hearer must flee quickly from her path.



1 1 oopia WKOJOUNOEV EAUTT] OIKOV Kl UITHPELOEV 0TVUAOULG ENTA

Wisdom built a house for herself, and she set up seven pillars.

wisdom-portrait | ASYNDETON

The chapter opens by personifying Wisdom as a mistress of a well-founded house. The seven pillars

give her invitation permanence, fullness, and public dignity.

=

€
n
the
RANSF -6
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

cogla

wisdom

N1A NSF - cogpia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

cogia: meaning 'wisdom'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

f 2 /4
wKodouncev
built

VAI AAI3S - oikoSopéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

oikodouéw: meaning 'built'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)

P

EQUTH
herself
RD DSF - éavtod

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

¢autf]: meaning 'herself'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OlKOV
house / household
N2 ASM - oikog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oiKog: meaning 'house'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

UTtPELOEVY
set up
VAI AAI3S - €peidw + Omo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€peldw + U1o: meaning 'set up'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

6TUAOUG
columns

N2 APM - 6t0Aog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

othAog: meaning 'columns'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



(< /
EMTA
seven
M- £ntd

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€ntd: meaning 'seven'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Eopatev T £autiic OVuaTa EképaceV eic kpathpa TOV £aUTAG oivov kal fitotudoato TV £avthg Tpdmelav
She slaughtered her own sacrifices, mixed her wine in the bowl, and prepared her table.

wisdom-preparation | ASYNDETON

Wisdom's banquet is carefully prepared rather than improvised. Sacrifice, mixed wine, and table
imagery frame instruction as a hospitable feast.

v 1 (4 ~ 4
EO'(P(XEEV Tx £auTng va(xt(x
slaughtered the himself / themselves sacrifice
VAI AAI3S - 6pdlw RA APN - 0 RD GSF - éavtol N3M APN - 0o
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
of the clause . participant role within the clause or goal
— noun-phrase marking
constative aorist . . . - relational specification object specification

- Ta: Greek article marking definiteness and - P T oRjeetsp

0@a&lw: meaning 'slaughtered'; it carries the role of the accompanying noun phrase. £autfig: meaning 'himself'; pronoun B0ua: meaning 'sacrifice'; it serves as

the action, process, or state of the clause; marking person, possession, or reference accusative element functioning as object,

here it functions as verbal form carrying within the clause; here it functions as extent, or goal.

the action, process, or state of the clause. pronominal form marking person,

reference, or participant role within the
clause.



”~ ™ S

EKEPAGEV €ig Kpatijpa OV

mixed into mixing-bowl the

VAI AAI3S - Kepavviw P €ig N3H ASM - kpatrip RAASM -0

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
of the clause or goal

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— constative aorist — object specification

€l¢: meaning 'into'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and

Kkepavviw: meaning 'mixed'; it carries the relation signaled by preposition governing Kpatip: meaning 'mixing-bowl'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here its complement phrase. accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

4 ~ 5 \ « 7
ExuTng otvov KOl NToltuxcato
himself / themselves wine and prepared
RD GSF - éavtod N2 ASM - 0ivog C - kai VAI AMI3S - éto1pdlw
pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause or goal context of the clause
— relational specification — object specification — discourse linkage or contrast — constative aorist
€autfig: meaning 'himself'; pronoun otvog: meaning 'wine'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle €To1udw: meaning 'prepared'; it carries
marking person, possession, or reference accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
within the clause; here it functions as extent, or goal. discourse. here it functions as verbal form carrying
pronominal form marking person, the action, process, or state of the clause.
reference, or participant role within the
clause.
\ 4 ~ 7
mv EauTng tpane(av
the himself / themselves table
RA ASF -0 RD GSF * ¢avutod N1S ASF - tpdmela
article marking the following noun phrase pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
) participant role within the clause or goal
— noun-phrase marking
— relational specification — object specification
hV: Greek article marking definiteness and = e
the role of the accompanying noun phrase. ¢autfg: meaning 'himself'; pronoun Tpdnela: meaning 'table'; it serves as
marking person, possession, or reference accusative element functioning as object,
within the clause; here it functions as extent, or goal.

pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.



3 améotethev TOUG £aUTHG d0VAOVG GUYKaAOVGA HETX DYNAOD KNPVUYHATOG ML KpatTipa AEyouoa

She sent out her servants, calling with a lofty proclamation upon the bowl, saying,

wisdom-invitation | ASYNDETON

Her invitation is not whispered in private. Wisdom sends servants and raises a public summons that

claims the high places of civic hearing.

— . -
ATESTEIAEV
sent

VAI AAI3S - 6téA\w + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

otéMw + &mo: meaning 'sent'; it carries the

TOUG

the

RA APM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

EQUTIG
himself / themselves
RD GSF - éavtol

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

£autiiG: meaning 'himself'; pronoun

dovAoug

dolAog
N2 APM - §o0Aog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

SoUAog: meaning '800Ao¢'; it serves as

action, process, or state of the clause; here phrase. marking person, possession, or reference accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the within the clause; here it functions as extent, or goal.
action, process, or state of the clause. pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.
7 \ 3 ~ 7
O'UYK(XAOUO'(X HETA Ull)ﬂ)\OU KINPLUYHAXTOG
calling together with high proclamation
V2 * TAnmVo@ KAAEw + 6LV P - uetd A1 GSN - bYnAdg N3M GSN * kfjpuypa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

MV KaAéw + cuv: meaning 'calling
together'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

VYnASG: meaning 'high'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Kfpuypa: meaning 'proclamation'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



b \

€m

over

P éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'over'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Kkpatipa

mixing-bowl

N3H ASM - kpatrip

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Kpatrp: meaning 'mixing-bowl'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Aféyovoa

say

V1 - nanvee Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvog Aéyw: meaning 'say'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

8¢ éotiv Appwv ékkAvdTw Tpdc ue kai Toic Evieéol ppevv eimev

'Whoever is foolish, let him turn aside to me. And to those lacking sense she said,

invitation | ASYNDETON

The first addressees are the simple and under-formed. Wisdom's call is graciously directed toward

those most in need of redirection.

(/4

8¢

who

RP NSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

8¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

2

EOTIV

is

V9 PAI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

aQpwv
foolish

A3N NSM “ d@pwv
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dpwv: meaning 'foolish'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

2 7
EKKAIVATW
let him turn aside

VA AAD3S ‘- kKAlvw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

kAfvw + éx: meaning 'let him turn aside'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



=

Tp4G

to

P - tpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npd¢: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ME

me

RP AS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b 7

evdeéot

those lacking

A3H DPM - £vdeng

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

évdeng: meaning 'those lacking'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

PpEVOV
of sense

N3 GPF - @pnv
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

@prv: meaning 'of sense'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

5
EWEV
said
VBI AAI3S - gimov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

einov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ENOate PdyeTe TGOV UV EpTwV Kol TiieTe oivov Ov éképaca DUV

'Come, eat of my loaves and drink the wine that I have mixed for you.

invitation | ASYNDETON

The feast symbolizes participation in Wisdom's order. To eat and drink here is to receive formed

instruction rather than mere nourishment.

TO1G

for the

RADPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



v Ié ~ bl ~
ENOate PAYETE TOV EUOV

come eat the my
VB AAD2P - €pxopat VB AAD2P - €661w RAGPM -6 A1 GPM - uég
verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
of the clause of the clause ) possession, source, or quality
— noun-phrase marking
— verbal action or state — verbal action or state - ) ) .- — relational specification
t®V: Greek article marking definiteness
£pxopat: meaning 'come'; it carries the £00iw: meaning 'eat'; it carries the action, and the role of the accompanying noun €u6G: meaning 'my'; it serves as genitive
action, process, or state of the clause; here process, or state of the clause; here it phrase. nominal element defining relation,
it functions as verbal form carrying the functions as verbal form carrying the possession, source, or quality.
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
v \ 4 5
apTwyv Kol TETE otvov
of bread / loaves and drink wine
N2 GPM - dptog C - kai VB AAD2P - iivew N2 ASM - oivog
genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
possession, source, or quality context of the clause or goal
— relational specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state — object specification
&ptog: meaning 'of bread'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle nivw: meaning 'drink'; it carries the action, otvog: meaning 'wine'; it serves as
genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object,
relation, possession, source, or quality. discourse. functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

«© 7 7 € ~

ov EKEPAOA LMLV

which I mixed with you

RR ASM - &g VAI AAILS - Kepavviw RP DP ' 60

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause of the clause participant role within the clause

— participant reference — constative aorist — participant reference or interest
dv: meaning 'which'; pronoun marking Kepavvow: meaning 'l mixed'; it carries the vpiv: meaning 'with you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.



6 amnoleinete dppoovvny Kal (Noecbe kal {ntnoate epdvnoly va PLidonte Katl KatopOWoate €V yVwoel
GUVEGLV

Leave folly behind and you shall live; seek understanding so that you may live, and set straight

understanding in knowledge.

exhortation | ASYNDETON

The invitation sharpens into command. Folly must be left behind if life, understanding, and right

judgment are to be gained.

~ = ~ - - - -~

b4 7 b4 7 \ 4

(XT[O)\ﬁIT[EtS agpoouvvnv Kol ZI10'€0'9£

leave behind folly and you will live

V1 PAD2P - Aeinw + dmno N1 ASF - &ppooivn C - kaf VF FMI3P - {Gw

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

of the clause or goal context of the clause

— verbal action or state — object specification — discourse linkage or contrast — future
Aginw + &mo: meaning 'leave behind'; it d@poovvn: meaning 'folly'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle (dw: meaning 'you will live'; it carries the
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. discourse. it functions as verbal form carrying the
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.
clause.

\ U4 4 L4

KAl Z]Tﬂ']()'ate Pppovrotv va

and seek prudence A

C - kai VA AAD2P - {ntéw N3I ASF - ppdvnoig C-va

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its

context of the clause or goal context

— discourse linkage or contrast — verbal action or state — object specification — discourse linkage or contrast
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle {nréw: meaning 'seek’; it carries the action, @pdvnoig: meaning 'prudence'; it serves as tva: meaning 'tva'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
discourse. functions as verbal form carrying the extent, or goal. discourse.

action, process, or state of the clause.



=

Proonte
you may live
VA AAS2P - fiéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Préw: meaning 'you may live'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

YVWOoEL

knowledge

N3I DSF - yv®o1g

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

yv®olg: meaning 'knowledge'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

GUVEGLV

understanding

N3I ASF - 60veoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

4 . iy ! gl
o0veoiG: meaning 'understanding'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

katopBwoate
set straight
VA AADZP - 5p86w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

0pBéw: meaning 'set straight'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

0 TodeVWV KAKOLG AUPETAL EQUTH ATIHIaY EAEYXWV OE TOV AoePT] UWUNROETAL EQUTOV

He who disciplines evil men will get dishonor for himself, and he who rebukes an ungodly man will

blame himself.

instruction | ASYNDETON

The poem pauses to observe the moral risk of correction. Some hearers turn rebuke back upon the

rebuker and make instruction costly.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

4
o dev WV
disciplining
V1 manvop natdevw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy natdevw: meaning 'disciplining'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

KAKOUG

evil

A1 APM ‘ kakdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KakOG: meaning 'evil'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

)

Mupeton

will take

VF FMI3S - AapPdvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

AapPdvw: meaning 'will take'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

clause.

(4 ~ b4 /4 f b4 7 1( \
EAVTW atTiuiav EAEY XWwV 58
for himself dripia rebuking but
RD DSM - éautod N1A ASF - dtipia V1 manvop EAEyxw X - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

€avt@®: meaning 'for himself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

atipio: meaning 'qripia'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop EAéyxw: meaning 'rebuking'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

aoefi

ungodly

A3H ASM - doefrig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

doePrg: meaning 'ungodly'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

UwUoETAL
will blame
VF FMI3S - powpdopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Hwudopat: meaning 'will blame'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

8 un €Aeyxe KakoOg va un Ho®@oiv o€ EAeyXe 60POV Kol AyATNOEL OE

Do not rebuke evil men, lest they hate you; rebuke a wise man, and he will love you.

instruction | ASYNDETON

Discernment is required in giving reproof. The wise can be corrected fruitfully, while the hardened

only deepen hostility.

(4 14
ELVTOV
himself

RD ASM - €avtol

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€aqutov: meaning 'himself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

\
not
Dy
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ENeyxe
rebuke

V1 PAD2S - éAéyxw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

é\éyxw: meaning 'rebuke'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KAKOUG
evil men

Al APM - KaKGG

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KakOG: meaning 'evil men'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

L4
wvx
wva
C-iva

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

fva: meaning 'tva'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

\
un
not
D-un
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

™

P

uto®otv
they may hate

V2 PAS3P - p1céw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Hioéw: meaning 'they may hate'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

(01
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ENeyxe
rebuke

V1 PAD2S - éAéyxw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

é\éyxw: meaning 'rebuke'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

GOQPOV

a wise man

Al ASM - 606G

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

copdg: meaning 'a wise man'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

3100V GOP@ GPOPUNY KAl GOPWTEPOG 0Tt YVWPLle dikaiw Kal tpoobrioet Tod déxeabot

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ayamnoel
will love

VF FAI3S - dyandw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

dyandw: meaning 'will love'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Give a wise man an occasion, and he will become wiser; instruct a righteous man, and he will add to

his readiness to receive.

instruction | ASYNDETON

Wisdom is cumulative. The receptive person grows through further instruction, and righteousness is

marked by teachability.

(024
you
RP AS " 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oe: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



didov W torn) aQopunv Kol

give to a wise man occasion and

V8 PAD2S - §idwpt A1 DSM - 6o0¢dg N1 ASF - dgopur] C-kal

verbal form carrying the action, process, or state dative nominal element marking relation, accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its

of the clause instrument, sphere, or recipient or goal context

— verbal action or state — sphere or reference — object specification — discourse linkage or contrast
318wy meaning 'give'; it carries the action, 00¢dG: meaning 'to a wise man'; it serves as d@opur]: meaning 'occasion'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
process, or state of the clause; here it dative nominal element marking relation, accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient. extent, or goal. discourse.

action, process, or state of the clause.

I4 v ’ 4

GOPWTEPOG €otat yvwpile dkaie
wiser be acknowledge righteous
A1 NSMC * 606G VF FMI3S - gipl V1 PAD2S - yvwpilw A1A DSM - dikaiog
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state dative nominal element marking relation,
predicate, or apposition of the clause of the clause instrument, sphere, or recipient
— participant prominence — future — verbal action or state — sphere or reference

co@d¢: meaning 'wiser'; it serves as eiul: meaning 'be'; it carries the action, yvwpilw: meaning 'acknowledge'; it carries dikatog: meaning 'righteous'; it serves as

nominative element functioning as subject, process, or state of the clause; here it the action, process, or state of the clause; dative nominal element marking relation,

predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the here it functions as verbal form carrying instrument, sphere, or recipient.

action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.
\ 7 ~ 7
Kol npooOnoel T00 déxesOa
and continue / add to receive
C - kai VF FAI3S - tifnut + mpog RAGSN-6 V1PMN - déxopat
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause ) of the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future - ) . . — infinitival complement
t00: Greek article marking definiteness and

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle TiOnu + mpog: meaning 'continue'; it carries the role of the accompanying noun phrase. déxouat: meaning 'receive'; it carries the

linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; action, process, or state of the clause; here

discourse. here it functions as verbal form carrying it functions as verbal form carrying the

the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.



10 a&pxn cogiag @oPog kupiov Kat PovAn aylwv cOVESL§ TO yap Yv@val vOopov dravolag €oTiv ayadiig

The beginning of wisdom is the fear of the Lord, and the counsel of holy ones is understanding; for

to know the law belongs to a good mind.

maxim | ASYNDETON

The chapter states one of Proverbs' central axioms. Reverence before the Lord and alignment with
holy counsel form the true beginning of wisdom.

”~ ™ - ™ o o

apxn so@lag @ofog Kupiov

dominions wisdom fear of the LORD
N1 NSF - dpxn N1A GSF - cogia N2 NSM - @6Bog N2 GSM " kUp1og
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation,
predicate, or apposition possession, source, or quality predicate, or apposition possession, source, or quality
— participant prominence — relational specification — participant prominence — relational specification
apxn: meaning 'dominions'; it serves as cogia: meaning 'wisdom'; it serves as @6Pog: meaning 'fear'; it serves as KUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.
\ 1 [ 4 7 4
KOl BOU)\]’] ayitwv OUVEODLC
and counsel holy understanding
C - kai N1 NSF - BovAn A1A GPN - &y1og N3I NSF - cUveoig
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, nominative element functioning as subject,
context predicate, or apposition possession, source, or quality predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification — participant prominence
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle PovAn: meaning 'counsel'; it serves as dylog: meaning 'holy'; it serves as genitive obveoig: meaning 'understanding'; it serves
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, nominal element defining relation, as nominative element functioning as

discourse. predicate, or apposition. possession, source, or quality. subject, predicate, or apposition.



1
TO
the

RANSN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

yvvai
YIYVWOKW
VZ AAN * Y1IYyVWOK®W

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Ylyvwokw: meaning 'yryvwokw'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

11

dravoiag

mind

N1A GSF - Sidvoia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

didvora: meaning 'mind'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

b 1
EO0TIV
eimi

V9 PAI3S - ipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'eimi'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pd ~
ayadiig
noble
A1 GSF - ayab4g
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Gyafdg: meaning 'noble'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TOUTW Yap TG TPOTW TOALV (Hoelg XpdvoVv Kal tpootednoetal oot £Tn (wii¢ 6ov

For in this way you will live a long time, and years of your life will be added to you.

reward | ASYNDETON

Wisdom's way is linked with durable life. The promise is not mechanical ease but a life lengthened and

stabilized under divine order.

vouov

law

N2 ASM - v4uog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

véuog: meaning 'law'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



TOUTW
to him
RD DSM - 00T0G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ToUTR: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

o
for the

RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

4
tp oTtW
.
manner
N2 DSM - tpdmog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Tpdmog: meaning 'manner’; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

oAUV
many

A1P ASM - ToAUg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ToAUG: meaning 'many'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

(oglg
you will live
VF FAI2S - {dw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

(aw: meaning 'you will live'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Xpovov

time

N2 ASM - xpbévog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Xpévog: meaning 'time'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

npootednoetal
will be added

VC FPI3S - tifnut + mpog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

it + pog: meaning 'will be added'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

o001

you

RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

oot: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

/4
€N
years

N3E NPN - £tog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

£tog: meaning 'years'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

(wiig
life
N1 GSF - {wf

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

{wn: meaning 'life; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.



12

oov
your

RP GS - 0¥

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

VL€ £V 00POG YEVT] GEAUTH 600G €01 KAl TOIG TANGIOV €0V 0€ KAKOG ATOPRC HOVOG AVAVTANCELS KAKA
0¢ épefdeton émi Pevdeorv 0bTog motuavel dvépoug 6 §' avtdg Sidéeton Spvea meTdueva dméMmey yap
0800¢ To0 £avtod auneA®vog Toug 8¢ GEovag toD 1810V yewpyiov memAdvntat dtamopevetat O¢ dt'
avOdpou €priuov Kal yiv dateTayuévny v dupwdeotv cuvayet ¢ xepolv dkapmiov

My son, if you become wise, you will be wise for yourself and for your neighbors; but if you turn out

evil, you alone will draw up evils. One who leans on lies will shepherd winds, and he himself will

pursue flying birds. For he abandoned the paths of his own vineyard; the furrows of his own field

have gone astray. He passes through a waterless wilderness and appointed land in thirsty places, and

he gathers barrenness with his hands.

extended-warning | ASYNDETON

This expanded verse personalizes the stakes of wisdom and folly. Wisdom benefits both self and
neighbor, while false reliance leaves a person wandering through barrenness and self-inflicted loss.



Vi€

son

N2 VSM - vidg

vocative nominal element used in direct address
— direct address

vidG: meaning 'son'; it serves as vocative
nominal element used in direct address.

2\

EAV

if

C-éav

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

G0QPOG

skilled / wise

A1 NSM * 606G

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

co@dg: meaning 'skilled'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Yévn
belong
VB AMS2S - yiyvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

yiyvoupat: meaning 'belong'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

CEAUT®
for yourself
RD DSM - geavtod

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

oeavt®: meaning 'for yourself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the

GOQPOG

skilled / wise

A1 NSM - 60¢gdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

00@dG: meaning 'skilled'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

v

€on

is

VF FMI2S - gipl

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elpi: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

clause.
TOiG TAnciov gav d¢
for the neighbor if but
RADPM -6 D - mAnoiov C-£av X - 8¢

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T0ig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

mAnoiov: meaning 'neighbor'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

éav: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



KOKOG
abad

A1 NSM " Kakdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KakOG: meaning 'a bad'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

pd ~
aroffic

you turn out

VZ AAS2S - Batvw + a1o

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Batvw + dmo: meaning 'you turn out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

uovog

alone

A1 NSM - uévog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

H6vog: meaning 'alone'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pd 4
avavtAnocelg
you will draw up

VF FAI2S - GvTAéw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

avtAéw + dva: meaning 'you will draw up';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause. clause.
7 «© bl 4 b \
KOKQ oG EPEISS‘C(XI €Ml
evil who are firmly set over
A1 APN - kakdg RR NSM - 8¢ V1 PMI3S - €peidw P éni

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kakOG: meaning 'evil'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

€peldw: meaning 'are firmly set'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'over'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

7
Pevdeov
lies
N3 DPN - pebdog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Pebdog: meaning 'lies'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

oUTog
this
RD NSM - 00t0¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oUtog: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TOIMAVET
will shepherd

VF2 FAI3S - motpaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

notpaivw: meaning 'will shepherd'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

GVEUOUG

anemos

N2 APM - dvepog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dvepog: meaning 'anemos'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

6!

but / and

X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d': meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

aUTOG
he himself
RD NSM - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtog: meaning 'he himself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

dwéetan
pursue / drive

VF FMI3S - S10kw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Suwkw: meaning 'pursue'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Opvea

bird

N2N APN - §pveov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Spveov: meaning 'bird'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

METOMEV QL
fly
V1 - munany rétopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

numany Tétodat meaning 'fly'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

ané\imev
he ceased

VBI AAI3S - Asinw + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aeilnw + ano: meaning 'he ceased'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

\
Yap
for
X ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase
— discourse linkage or contrast
yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

[ ¢ A
0dou¢
ways
N2 APF - 686¢
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

086¢: meaning 'ways'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

To0
of the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£axuto
his own

RD GSM - éavtol

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

€avtoo: meaning 'his own'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

auneA@VOG

vineyard

N3W GSM * GuneAdv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

auneAdv: meaning 'vineyard'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



=~

TOUG
the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

™

O

but
X - ¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle

v
agovag
courses

N3N APM - G€wv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

&Ewv: meaning 'courses'; it serves as

To0
to

RAGSN-0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

phrase. linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,
discourse. extent, or goal.
i 7 7 ) /4 7 4
18100 YEWPYLOL T[gnA(xvntal 51“7(0 PEVLVETAL
of his own of afarm has gone astray passes through

A1A GSN - {810g
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

d10G: meaning 'of his own'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

N2N GSN - yechpytov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yewpytov: meaning 'of a farm'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

VX XMI3S - TAavdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

mAavdw: meaning 'has gone astray'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

V1 PMI3S ‘- mopebopat + Siax

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

nopevopal + dia: meaning 'passes through';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause. clause.
\ 1 y 7 7
O¢ o1 avudpov £pNUOL
but because of waterless wilderness
X 8¢ P- &k A1B GSF - &vudpog N2 GSF - €pnuog

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

&' meaning 'because of'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&vudpog: meaning 'waterless'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

gpnuog: meaning 'wilderness'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



\

Kal yiv dratetaypévnv v

and land appointed in
C - kai N1 ASF -y VK - xpnaog tdoow + S P-év
connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
context or goal of the clause . ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — object specification — verbal action or state ] o . .
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle yfi: meaning 'land'; it serves as accusative XUTao@ Tdoow + da: meaning 'appointed'; signaled by preposition governing its
linking this unit with the surrounding element functioning as object, extent, or it carries the action, process, or state of the complement phrase.
discourse. goal. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
4 7 \ \
dpwdeotv oUVaYEL O¢ XEPOLV
thirsty places gathers but hand
A3H DPF - 81Yddng V1 PAI3S " dyw + cuv X 8¢ N3 DPF - xeip
dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient of the clause or phrase instrument, sphere, or recipient
— sphere or reference — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast — sphere or reference
duPpddng: meaning 'thirsty places'; it serves dyw + ouv: meaning 'gathers'; it carries the d¢: meaning 'but'; conjunction or particle xeip: meaning 'hand'; it serves as dative
as dative nominal element marking action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding nominal element marking relation,
relation, instrument, sphere, or recipient. it functions as verbal form carrying the discourse. instrument, sphere, or recipient.

action, process, or state of the clause.

akapmiav
barrenness
N1A ASF - dxapria

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

axapmio: meaning 'barrenness'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



13 yuvn &epwv kai Opaceia Eveng Pwpod yiverat 1} ovk €niotatal aicxOvnv
A foolish and bold woman, lacking bread, comes to be one who does not know shame.

folly-portrait | AsYNDETON

The second half of the chapter introduces Folly as Wisdom's rival. She is loud, shameless, and
fundamentally lacking even while she presents herself boldly.

”~ ™ ™ -~

\ v \ ~

Yuvn appwyv KAl Op(wsla

wife foolish and bold

N3K NSF - yovAj A3N NSF - d@pwv C-kaf A3U NSF - 8paoig

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition predicate, or apposition context predicate, or apposition

— participant prominence — participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence
yuvr}: meaning 'wife'; it serves as dppwv: meaning 'foolish'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Opacig: meaning 'bold'; it serves as
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition.

bl \ ~ 7 €«

EVSE]’]C \l)w}.lOU YIVETO1

lacking bread it happens / comes to be who / which

A3H NSF - évdeng N2 GSM - Ywpdg V1 PMI3S - ylyvouat RR NSF - 8¢

nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

predicate, or apposition possession, source, or quality of the clause participant role within the clause

— participant prominence — relational specification — ongoing verbal process — participant reference
évdeng: meaning 'lacking'; it serves as Ywués: meaning 'bread'; it serves as yiyvouat: meaning 'it happens'; it carries fj: meaning 'who'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal

the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



2

OVK
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

EmioTaTal
knows
V6 PMI3S - {otapat + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

fotapon + émt: meaning 'knows'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

aioxvvnv

aioxvvn

N1 ASF - aioxivn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aloxUvn: meaning 'aioyovn'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

gkaO1oev €mi OUpaig ToD £aUTAG oTKOL £l O1PPOL EUPaVOG €V TAaTELNLG

She sat at the doors of her own house, openly on a seat in the squares,

folly-setup | ASYNDETON

Folly too occupies public space. Her posture imitates Wisdom's visibility, but the dignity of the first

house is replaced by theatrical exposure.

bl ’7
ekaOicev
sat

VAI AAI3S - {{w + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

1w + kata: meaning 'sat'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Eml

over

P-éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'over'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

0vpaig
doors

N1A DPF - 0pa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

00pa: meaning 'doors'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

To0
of the

RA GSM - 0
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



€ ~ v b \

ExvTng O1KOV €m

himself / themselves house over

RD GSF - éavtol N2 GSM * 01k0g P éni

pronominal form marking person, reference, or genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase
articipant role within the clause ossession, source, or quali

: 5 i quaity — spatial or relational framing

— relational specification — relational specification 29 . .

P P £ntl: meaning 'over'; here it marks the
€autfig: meaning 'himself"; pronoun oikog: meaning 'house'; it serves as genitive relation signaled by preposition governing
marking person, possession, or reference nominal element defining relation, its complement phrase.
within the clause; here it functions as possession, source, or quality.

pronominal form marking person,
reference, or participant role within the

clause.
b ~ b ’7
EHPAVWE EV T[A(thlalg
openly in streets
D - EUQavag P-év A3U DPF * mAatig
adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
or phrase ) ) ) instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast X e ) . — sphere or reference
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
£Uav@¢: meaning 'openly'; conjunction or signaled by preposition governing its TATUG: meaning 'streets'; it serves as
particle linking this unit with the complement phrase. dative nominal element marking relation,
surrounding discourse. instrument, sphere, or recipient.

15

TPOOKAAOUUEVT] TOUC TTPLOVTAG Kol KATELOOVOVTAG £V TAIG 0001¢ ALTDV
calling to those who pass by and who go straight on their ways,

folly-invitation | ASYNDETON
Like Wisdom, she addresses passersby on their way. The parallel structure invites comparison between

the two competing summonses.

digpov
seat

N2 GSM - §igpog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dlppog: meaning 'seat'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.



=

TMPOocKAAovUEVN
calling to
V2 - TUTVo@Q KaAEw + TPOg

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUITVOQ KaAéw + Tpog: meaning 'calling to';

TOUG
the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

=

TAPLOVTAG
those passing by
V9 - Tomamy €1UL + Tapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

T 1Pt + oo meaning 'those

Kol
and

C - Kail

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

it carries the action, process, or state of the phrase. passing by'; it carries the action, process, linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as verbal form or state of the clause; here it functions as discourse.
carrying the action, process, or state of the verbal form carrying the action, process, or
clause. state of the clause.
4 b ~ [ 4 ~
K(XTEUGUVOV'C(XC EV Taig 0801C
going straight in the way
V1 mamany e0OVVW + Kata P-év RA DPF -6 N2 DPF - 686¢

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanany eDOOVW + Kata: meaning 'going
straight'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

0086¢: meaning 'way'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



16

avTOV
their
RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

0G €0TLV DUAV APPOVESTATOG EKKAIVATW TPAG Ue EVIEEDL O PPOVIOEWS TTapakeAevOUAL Aéyovoa

"Whoever among you is most foolish, let him turn aside to me. And to those lacking understanding

she exhorts, saying,

counter-invitation | ASYNDETON

Folly's invitation targets the same vulnerable audience as Wisdom's, but her speech bends lack into

susceptibility rather than formation.

(74

8g

which

RR NSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

8¢: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b

EOTIV

is

V9 PAI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€ ~
VUMWYV
your
RP GP - 60
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

VU@V: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

APPOVESTATOG
most foolish

A3N NPMS - d@ppwv
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

d@ppwv: meaning 'most foolish'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



=

b ’7
EKKAVATW
let him turn aside

VA AAD3S - kAivw + €k
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

kAivw + €x: meaning 'let him turn aside'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

P4

to

P - mpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

np4G: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

MHE

me

RP AS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)

P

b 7

£vdeéot

those lacking

A3H DPM - €vdeng

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

évdeng: meaning 'those lacking'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

17

but

X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

@POVNOEWS

PPOVNCEWS

N3I GSF - ¢pdvnoig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

@pdvnoig: meaning 'poviicewg'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

napakeAevouar
I exhort

V1 PMIIS - keAebw + apa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

keAebw + mapa: meaning 'T exhort'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

ApTwV KpuPplwv Nd€ws dpacde kat VOaTOC KAoTHG YAUKEPOD

'Touch sweetly the secret loaves and the sweet water of theft.

seduction | ASYNDETON

Her appeal trades on secrecy, theft, and illicit sweetness. Desire is detached from truth and recast as

the thrill of the forbidden.

Aféyovoa
say

V1 - manvog Aéyw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvo@ Aéyw: meaning 'say'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



apTwv

of bread / loaves

N2 GPM - &ptog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dptog: meaning 'of bread'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

KPUPLWV

secret

A1A GPM - kp0@10G

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KpU@LoG: meaning 'secret'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

N0€wW¢

gladly

D 1déwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Ndéwg: meaning 'gladly'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

apacde
touch

VA AMS2P - dntopat
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— subjunctive contingency
dntopat: meaning 'touch'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\

KOl
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Udatog
water

N3T GSN - Gdwp
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Udwp: meaning 'water'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

KkAoTiig

of theft

N1 GSF - kAomr]

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kAom]: meaning 'of theft'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

YAvkepoO
sweet

A1A GSN - yAukep6g
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yAvkepdg: meaning 'sweet'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



18 6 8¢ oUk 0idev 8t ynyeveic map' adti SAAvvTon kai émi métevpov E8ov cuvavtd AN dromrdncov un

gyxpoviong év T® tomw unde £€motnong To 6OV SUUX TTPO¢ abTHV oUTWE yap dafrion Gdwp GAAGTpLOV

Kat vrepPrion motapov dGAAGTpLov amod d¢ VOatog dAAoTpiov andoxou Kat Amo TNyfig GAAoTpiag U ming

tva moAvv {rong xpovov mpootedi] O€ oot £t (wi|g

But he does not know that earthborn men perish with her, and he meets the floor of Hades. Rather

leap away; do not linger in the place, nor fix your eye upon her. For thus you will pass through
strange water and cross over a strange river. But hold back from strange water, and do not drink

from a strange spring, so that you may live a long time and years of life may be added to you.

warning | ASYNDETON

The final warning unmasks the trap. What seemed pleasant leads down toward death, so the hearer is
urged to break away quickly and refuse alien waters.

[ 4

(0]
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

O¢
but
X - 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

oUK

not

D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

o1dev

know

VX XAI3S - 018«

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

oida: meaning 'know'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



oqul YNYEVELG mop' aUTH

that earthborn men with it

C -6 A3H NPM - ynyevng P tapd RD DSF - a0tdg

connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
context predicate, or apposition participant role within the clause

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — participant prominence e e A e R s i — participant reference or interest
St meaning 'that'; conjunction or particle ynyevig: meaning 'earthborn men'; it relation signaled by preposition governing avTfj: meaning 'it'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding serves as nominative element functioning its complement phrase. person, possession, or reference within the
discourse. as subject, predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
v \ ) \ 7
OAAvvto Katl Eml TMETEVPOV
perish and over floor
V5 PMI3P - 6AAvpt C-kal P-émi N2N ASN * tétavpov
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause context ) . . or goal
— spatial or relational framing
— ongoing verbal process — discourse linkage or contrast - o . — object specification
émni: meaning 'over'; here it marks the
SAM\vut: meaning 'perish'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing nétavpov: meaning 'floor'; it serves as
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding its complement phrase. accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the discourse. extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

({4 ~ b \ b4 4

adov cuvavtd AN amonndnoov

to Hades he meets but spring away

N1M GSM - §dng V3 PAI3S - &vtdw + cuv C-aAAG VA AAD2S - tnddw + dmo

genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

possession, source, or quality of the clause context of the clause

— relational specification — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast — verbal action or state
#8ng: meaning 'to Hades'; it serves as dvtdw + ouv: meaning 'he meets'; it carries GAAa: meaning 'but'; conjunction or nnddw + 4mo: meaning 'spring away'; it
genitive nominal element defining the action, process, or state of the clause; particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the
relation, possession, source, or quality. here it functions as verbal form carrying surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form

the action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the

clause.



\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 4
gyxpoviong
linger

VA AAS2S - xpovilw + év

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Xpovilw + év: meaning 'linger'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
for the

RADSM: 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TOTW

place

N2 DSM - témog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

témog: meaning 'place'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

\
unoe
and do not / nor
C-undé
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

undé: meaning 'and do not'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

£MOTHONG
fix
VA AAS2S - Totnut + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

fotnut + €ni: meaning 'fix'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
TO

the

RA ASN - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

1
ooV
your

A1 ASN - 66¢
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

06¢: meaning 'your'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

oppa

eye

N3M ASN - Supa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Supa: meaning 'eye'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

=

mpog

to

P mpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

1p0OG: meaning 'to'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

k) 4
avtnv
it
RD ASF - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTAV: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



oUTWG
thus
D - oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

dwaxPrion

you will pass through

VF FMI2S - Baivw + dix

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Baivw + dta: meaning 'you will pass
through'; it carries the action, process, or

)

Udwp

water

N3 NSN - 6dwp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Udwp: meaning 'water'; it serves as
nominative element functioning as subject,

surrounding discourse. discourse. state of the clause; here it functions as predicate, or apposition.
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.
aAAoTprov Kol untepPrio TOTAUOV
¥ ppNon H
a stranger and you will cross over river
A1A ASM - GAAGTpLOG C - kai VF FMI2S - faivw + Onep N2 ASM * totaudg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

GAAGTplOG: meaning 'a stranger'; it serves
as accusative element functioning as

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Baivw + vmep: meaning 'you will cross
over'; it carries the action, process, or state

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ToTapdG: meaning 'river'; it serves as
accusative element functioning as object,

object, extent, or goal. discourse. of the clause; here it functions as verbal extent, or goal.
form carrying the action, process, or state
of the clause.
2 14 bl \ \ [ 44
aAAotpiov amo O¢ vdatog
a stranger from but water
A1A ASM - &AAGtpiog P-ané X 8¢ N3T GSN - 6dwp

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aANGTpLOG: meaning 'a stranger'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

&no: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

U8wp: meaning 'water'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



aAMotpiov amocxov Kol amo

strange hold back and from
A1A GSN - GAASTpLOG VB AMD2S - €xw + &mo C-kal P - amd
genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
possession, source, or quality of the clause context ) ) )
— spatial or relational framing
— relational specification — verbal action or state — discourse linkage or contrast L N . .
amo: meaning 'from'; here it marks the
AdAASTpIOG: meaning 'strange'; it serves as €xw + dmo: meaning 'hold back'; it carries Kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing
genitive nominal element defining the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding its complement phrase.
relation, possession, source, or quality. here it functions as verbal form carrying discourse.

the action, process, or state of the clause.

mnyfig &Aotpiag ) ming

spring alien not drink

N1 GSF - nyn A1A GSF - &AAdtp1og D-un VB AAS2S - ivw

genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

possession, source, or quality possession, source, or quality or phrase of the clause

— relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
TNyn: meaning 'spring'; it serves as GAAGTpLOG: meaning 'alien'; it serves as un: meaning 'not'; conjunction or particle nivw: meaning 'drink'; it carries the action,
genitive nominal element defining genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

(74 \ 4 /4

wva ToAvv ZT]O'I:IC Xpovov

wa many you may live time

C-va A1P ASM - ToAUG VA AAS2S - {dw N2 ASM * xpdévog

connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,

context or goal of the clause or goal

— discourse linkage or contrast — object specification — subjunctive contingency — object specification
Tva: meaning 'tva'; conjunction or particle TOAUG: meaning 'many'; it serves as {dw: meaning 'you may live'; it carries the XpOvog: meaning 'time'; it serves as
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
discourse. extent, or goal. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.



=

npootedi
may be added
VC APS3S - tifnut + tpog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

it + Tpog: meaning 'may be added'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

/
O
but
X- 8¢
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

8¢é: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

o001

you

RP DS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

cot: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

(g

life

N1 GSF - Lwh

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

{wn): meaning 'life'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

b4
€N
years

N3E NPN - €10
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€10G: meaning 'years'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



